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A. Üleüldised määrused.
§ 1. urjewi Cesti Põllumeeste Seltsi poolt toime- 

pandawal näitusel on otstarbeks põllutöö, ^obufe= ja karja- 
kaswatuse, aiatöö, mesilasepidamise, kalakaswatuse ja fäfi= 
töö ebenbuS.

$äpenbu§ I.: Gt kodune käsitöö aUeS oma raviva maitse 
alusel õieti edeneda wõib, on näituse eeßkawasse tänamu 
esimest korda Cesti muistse fäsitöö jaosfond tähendatud.

^äOenbuS IL: 9läitufe otstarbe täitmiseks peetatse näituse 
aja jooksul asjatundjate poolt näitliffa fõnesid.

Tähendus IIL: 9läitufe otstarbe tättesaamisets on mitme® 
uguste auuhindade wäljajagamine. SluupinbabefS on 
Seltsi poolt tänawu hulk oma hõbe- ja prongsauurahasid. 

9liifama jagab Selts mitufaba rubla sularaha ja oma 
kaunistatud kiitusekirju auuhindadeks wälja. Vääle feile 
on riigi-asutustelt ning põllutöö, aiatöö, kalakaswatuse, 
mtesilastepidamise ja muudelt seltsidelt fui fa erainimes- 
telt suur hulk hõbe- ja prongsauurahasid, kiitusekirjasid ja 
raha juba saadud ja meel loota.

Tähendus IV.: 9läitufe kordapanet on iseäralise näituse- 
toimekonna hppleks antud, kelle otsused tarwilikul korral 
Seltsi koosoleku poolt finnitatub saawad.

„ § 2. Mäitus peetakse 4., 5. ja 6. augustil 1901 a.
ära ja on waatajatele awatud: 4. augustil kella 12 lõim, 
kuni fella 8 õhtu; 5. augustil kella 10 hom. kuni Mia 
8 õhtu ja 6. augustil fella 10 hom. funi fella 7 õhtu.

, § 3. (St näitusele toodawatest aSjabeft näituse ajafS 
nimekirja ehk fatalogi trükkida ja näituse ruumisid tar 
wilikult ära seada, sellepärast palutakse fõifi näitusele 
toodawaid aSju 5 päewa enne näituse algust, f. o. juuli« 
kuu 30. päewaks üles anba. Hiljemalt ülesantud aSjab 
wõetakse füll wastu,. kuid ei tule mitte näituje 
nimekirja.

§ 4. Ülesandmisi wõtawad wastu ja annawad uäi= 
tuje üle lähemat seletust: I. urjewis (kartus): 1) ,,^oSti= 
melje" talitus. 2) S. @ööt;i raamatukauplus. 3) C. 9L
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Wirkhausi $auplu§ Peterburi nui. № 42. 4) GChr. Slug. 
Wirkhausi kauplus kaubahoowis № 8. II. Burjewi (artu) 
li($ikointns: 1) Wallawanem Saril Tähtweres. 2) ^o^a= 
omanik 93. Suiga StopfaS. 3) Wallaw. a. $. Thomson 
Raadil. 4) Sohaomanik Pärn SBafulaS. 5) Mõisawalitseja 
Berli Nasula mõifas. 6) Wallakirj. Pintmann Luunjas. 
7) Sohaomani Jürtado Luunjas. 8) Taabri mõisa 
rentnik Sapsta. 9) Kohaomani 9Л. Schulzenberg ^a= 
toaStuS. 10) Wallawanem August ©oome Worbuses. 
III. jlõos: Kihelkonna kooliõpetaja 24). Noosileht. 2) ^o^as 
omanik Vürmann. 3) $8aüafirjutaja ф. ^иф§ 
SJleertl. IV.Älsis: Wallakirjutaja ^5. Rammul Elistweres. 
2) Wallakirjutaja $. Soop ©ootagaS. 3) Kohaomanik 
£orim Woldi Tormil. V. jHaarja’lUaghflltenas: 1) Köster

Kondt. 2) $ol)aomamf 3- Dstrat tubinal. 3) ^aup= 
meeS ja kohaomanik S. Singsepp ©aare wallas. 4) Sli^el= 
konna kooliõpetaja Tammemägi. VI. $aiu(el: 1) Walla- 
kirjutaja Q. Luha võgewal. 2) Köster $. Atomar Laiu- 
fel. 3) 91. Vohannson, SJlorra mõisa omanik. VII. |lala= 
musel: 1) SöeSliomanif ®. Kusick. 2) Kooliõpetaja Šoch. 
3) Kohaomanik Warrik. VIII, urlis: 1) Kihelkonna 
kooliõpetaja Lossmann. 2) Sohapidaja Q. Atomar ^3uur= 
mannis. 3) Wallakirjutaja 23au Laewas. IX. Petmas: 
1) Sliljelfonna = kooliõpet. Kommussar. 2) Wallakirjutaja 
$art§ StoelaS. 3) Kohaomanik Sl. Laas Wotikweres. 
4) Wallakirjutaja G. ©d)ulbad) SlminurmeS. X. 
lucres: 1) Köster Paukam Alatskiwil. 2) Kohaomanik 
Fr. Kärner SllatSfiiuil. 3) Wallakirjut. Rätsepp Kokoral. 
4) Reiu Sinna Haawa fallal. 5) Wetsaülem O. Seiden- 
bac Hallikul. XI. Häpinas: 1) Söster $. Naudsepp. 
2) Mvorik Sl. Kaarask. 3) Wallakirj. ф. Kangur Meeksil. 
XII. Uõunus: 1) Mõisawalitseja Sl. @ifenf(^mibt Slaag= 
weres. 2) Vallakirjutaja 9Jluft ^aftreS. 3) SSaKa^ 
kirjutaja 3- Puusepp Ahjal. 4) Wallakirjutaja Wälja- 
ot§ Haaslawal. 5) Wallakirjutaja C. Dallas Mäksal. 
XIII, fambjas: 1) Suure-Kambja mõisa rentnik ®. $ud)§. 
^Sroua Sl. Nukk £)ilj anwi ja§. 3) Juustumeister sp. Munna 
Wana-Kuustes. XIV. QAtepääs: 1) Dr. (Siemens 9hiu§ta= 
fui. 2) Jaamapidaja ^)uif Muustakul. 3) Kaupmees 
S. Treial. VX. Sangastes: 1) Kooliõpet. Hermann raud= 
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tee-jaama juured. 2) Wallakirjut. llusen Sangastes. 
3) Põisarentnik @aul Suigatsi Hädu-mõisas. 4) roua 
Evesner Restul. 5) mifarentntf 3. Grünberg Seenil. 
XVI. Hõngus: 1) Kohaomanik 3. Grünfeldt Tammel. 
2) Apteeker prowisor 3. Kaart lõngus. 3) Kaupmees 
Margus Sirepis. XVII. Hõimus: 1) Köster 3. Sompus. 
2) Wallawanem 3. ö(bt Mannus. 3) Wallawanem 5. 
Beterson Walgutas. XVIII. Huljas: 1) Köster 9t. Peerna. 
2) Sohaomanik Mets llilas. 3) Karjamõisarentnik K. 
3ürmnnn Konguta Säol. 4) Wallakirj. Sattar Kongutas. 
XIX. JUörul: kaupmees 3. TOttuS. XX. pdlwns: 9Iptee= 
ker 9?. Bergmann. XXI. Hlõuges: Köster 91. Assor. 
XXII. JUaftfeliinas: Sihelkonna kooliõpetaja 91. Undritz. 
XXIII, ilmustes: köster 3. Wassil. XXIV, jjarglas: 
Svoliõpet. kattun Mõniste Sarul. XXV. ftarulas: VaUa= 
wanem Eattik. XXYI. IUalgas: Rohukaupluse omanik 
Einer. XXVII, fjelmes: Wallakirjut. 3- Dert Tõrwas. 
XXVIII. @arwastus: köster 93irfent^aL XXIX. Paistus: 
ki^elfonna=fooliõpet. ®. ^artS. XXX. Uiljanbis: 1) 91. 
Eõllassepa raamatukauplus. 2) Kohaomanit M. Tõnis­
son Viljanbi Mursil. XXXI. Sõpus: Kihelkonna-koplip. 
9iuM. XXXII. Suure-?aanis: roua 91. Kurrik 9tnge= 
mõisas. XXXIII. palga»|aauis: Köster 3- Siebt. 
XXXIV. Jiliftweres : Kihelkonna = kooliõpet. 91. Srimm. 
XXXV. Põltfamaal: Raamatukauplus S. Siebt. XXXVI. 
HUändras: kooliõpetaja 9®. lniwer. XXXVII, tos: 
ki^elfonnakooliõpetaja Ollino. XXXVIII. pallistes: 
1) Sohaomanik 3. Sapas. 2) Kohaomanik SiebuS. 
XXXIX. arkfis: 1) Kihelkonna-kooliõpetaja Luukas.
2) Vallakirjutaja 3. 3ltoeS. XL. Sanrdes: kaupmees 
SaseNillingi-Nõmmes. XLI. fjäädemeestel: kapten Grant. 
XLII. Audrus: kooliõpetaja 3. karu. XLIII. Pärnus: 
®. Baju raamatukauplus. XLIV. llilyklis: kaupmees ф. 
Verner. XLV. fiurefaares: 9lbtoõlat 6. Palk. XLVI, 
finarmal: kooliõpetaja 3-kirotar. XLVII.färlal: Mifas 
pidaja Markus. XLVIII, põidel: köster к. фапЬ 
meister. XLIX. @allinnas: 3- Ploompuu raamatukauplus 
darjuwärawas. L. Haides: kaupmees koil. LI. Hak= 
wereg: M. @rna raamatukauplus. LII. Pifakus: köster 
Hansen. LIII, ilarmos: „Postimehe" abitalitus.
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§ 5. 9lsjabe ülesandmiseks on üleSanbmifedeljcb 
trükitud, kuhu küsimuste ^ääle tätelikud kostused tulewad 
kirjutada, lllesandmise-leht nr. 1 tuleb j uu li luu 30. 
päewaks f. a. näitufe=toimelonna 'lätte saata, nr. 2 aga 
nenbefamabe lootustega näitufe=platfil asjade sisseandmise 
juures ette näibata.

^ä^enbuS I.: Oma kaswatatud loomade faswatamise tohta 
tuleb wallawalitsuste el)f teiste asutuste poolt finnitatud 
tunnistus ette näibata.

Tähendus IL: Aõif asjad ja loomad, ntiS näitusel mitte 
ära ei ole müüdud, wiidafse näituselt raudteedel ilma 
maffuta taju tagas !

Et feba õigust saada, ei tol)i aga loomtade el)t asjade 
ontanikud neib weokirjade ärakirju ehl duplikatisid, mis 
neile aSjabe faatmife juures raudteel antakse, mitte ära 
bäitada ega laotaba, waid peawad neib alal hoidma ja 
näitufe=toimetonnale ette näitama, et sellel wõimalit oletS 
tagafimeo tunnistuste pääle tarwilikka märkusi te^a.

§ 6. Päitusele toobaroate loomabe ja aSjabe umStib 
tootmine näituse ruumides kestab 3. augustil hom. kella 
10=ft õhtu kella 7=nt ja 4. augustil hom. leita 5—9mi. 
Asjade wastuwõtmise juures antalfe näitajale fwiitung, 
mille ettenäitamisel asjad pärast ntäitufe lõpnu omanikuYe 
lätte antalfe.

Tähendus: Kui ülesandmine seaduslitka nõudmisi ei täida, 
fiiS wõib teba tagasi Intata.

§ 7. 97äitufele toodawate loomabe ja aSjabe wäär- 
tus peab üles antama.

§ 8. Näitusele toodawatel loomadel ja aSjabel palu; 
talje lühikene kirjeldus ehf seletus juurde lisada.

Tähendus I.: ^gale üksikule asjale, iseäranis näputöödele, 
palutakse walgest firjutufe=y ab erift wõi riidest sedel pääle 
õmmelda el)t kinuitada, fuhu pääle tuleks tähendada: 
1) aSja nimi, 2) wäärtus, fui müüa, müügihind, 3) nät= 
taja nimi ja elukoht.

Tähendus IL: 9luul)inna saamiseks peab näitusele lõige 
wähemalt toodama: wiljaseemet 1/2 wakka, linu 20 naela, 
heinaseemet 5 naela, keeduwilja, wiljapuu- ja metsapuu- 
seemet 1 nael, wõid 5 naela.

,§ 9. Suuremate aSjabe ülesseadmine ja tarwilikud 
eeltööd peawad näitajate poolt nenbe lulu ja tööjõuuga 
aegfaSti korda faabetama. @t tähendatud ülesseadmine 
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mitte näituse ilu ei rifu§, feile üle walwab näituse- 
toimekond.

, § 10. 9l§jabe ja loomade finnitamine sünnib oma= 
niku soowi järele tema enese tulul, peab aga üle§anbmife= 
lehe pääl tähendatud olema.

_ § 11. Näituse asjade wigastamise ehk muu kahju 
eeft, mi§ ilma tema awaliku süüta on juhtunud, ei ma^ 
tuta @elt§ mitte.

§ 12. Kaebtused näitusesse luutumate asjade üle 
tulewad 24 tunni jooksul kirjalikult näituse-toimekonnale 
fiSfe anba.

§13 . Näitusele toobawate loomade ja asjade eeft 
wõetakse järgmisel wiisil seisuraha:

1. Hobuse eeft.........................................................75 kop.
2. Karilooma eeft......................................................... 40 „
3. Warsa eeft........................................................ 40 „
4. Latriruumi eeft, fui sinna mitu wäiksemat 

looma mahub............................................. 50 „
5' Sea, lamba, wasika eeft а.................................30 „
6. Bõllutöö-riistade, masinate, manfrite, meesterahwa 

käsitööde jne. eeft lahtisel platsil ruutjata päält 1 top.
7. 3l§jabe eeft kuuride all ruutjata päält 3 top.
8. Sarja- ning põllusaaduste wäiksema numbri päält 

wõetakse 10 top.
9. Maesterahwa käsitööde eeft seisuraha ei nõuta.

10. 9JteeStera^oa käsitööde eeft, mis tükk lauba ehk seina 
ära wõtawab, ruutjata päält 6 top., põrmandu ruut- 
jala päält 3 top.

11. Sulgloomad, mis puurides näitusele toobaffe, on 
makjust priid.

12. Seisuraha tuleb loomade eeft wastuwõtmise juures, 
asjade eeft näituse aja jooksul ära maksta.
Tähendus I.: petlikfude kogude eeft wõib näitufe=toime= 

forth seisuraha funt Va alandada.
Tähendus II.: Rehepefsumasina eeft ei ole üle 5 rbl. ntaksta.

, § 14. Näituje piletite hinnad on: laupäewal 35 top., 
pühapäewal 20 top. ja esmapäewal 30 top.; terwe näi= 
tusegaja-pilet-aimevke-trbl. 25 top.

r Raamaukor :
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$äljenbu§ L: priipileti saawad loontade talitajad ja aßjade 
järele walwajad. oma pileti teljele edasi andnud, fao= 
tab pileti ja mafsab feltfi hääks 1 rubla.

Tähendus IL: Lapsed, kooliõpilased ja folbatib maksawad 
pääfetäfjtebc eeft poole hinda.

B. 9läitufe ford.
§15. $ e a tuft j a j u h a tuft näituse korra, näi­

tusele toodud asjade ja loomade, auu^innasanbmife põh­
juste ja muu foljta saab igaüfs näitufe = talitufeft e^f 
büroost, kus fefS walitud näitufestoimefonna liikmed jaoSs 
konna kaupa terwel näituse kestusel wahepidamata wal- 
toamaS on.

§ 16. Loomade söötmise ja talitamise eeft peawad 
näitajat ife muret kandma. Loomade talitajale antafse 
sisse- ja wälja-käimiseks talitaja nime paale priipilet, 
aga fel ajal, tui näitus amatub on, ei tohi talitajab mitte 
ilma nättusestoimekonna teabmata näituseplatsilt ära 
minna; ei täiba nad feba nõudmist mitte, sits peawad 
nad oma tuluga uue pileti oftma; nõndasama peawad 
talitajab uue pileti oftma, fui nad antud priipileti ära 
on kaotanud. Loomade paljastamine ja afemete korral­
bamine peab iga päew enne näituse awamist sündima.

Loomade ettetoomise ajal peab iga loomatalitaja oma 
loomade juures olema ja käsu järele looma ette tooma 
ja kõnnitama.

Loomade talitajab ja aSjabe järelwaatajad peawad 
näituse-toimekonna nõudmis tähele panema; ei tohi näituse 
ruumides mitte suitsetada.

§ 17. Põllutöö-riistade ja masinate näitajab on fol;uS= 
tatub näituse-toimekonna seadmise järele teatub acgabel 
aSjabe juureS olema ja nenbe üle waatajatele seletust 
anbma.

§ 18. Mäitusele toobub loomabe ja aSjabe müümine 
sünnib näitufe=toimefonna liifmete juuresolemisel ehk toime- 
konnale tcatamifel. Qga müüja maksab näituse-kassasse: 
loomabe ja eluta aSjabe päält 2 protsenti, põllutöös 
riistade päält 1/2 protsenti. Ses salaja ehk ilma toimes
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konna lubata müüb, maksab 10 protsenti näituse-kassa 
bäätS. Maksu töötab wastu näitufe=talitu§ ehk büroo.

Tähendus I.: Kui asjad ehf loomad müüa, füg pandatse 
fee iseäralise tä^e .pääl üles.

$äf)enbu§ IL: A8jade päält, mis alla 1 rubla ära müü» 
ba$fe, toöeta näituse fasuks mitte maffu. Sui aga ühel 
näitajal rohkem a§ju on ära müüdud, siis wõetakse ülemal 
tähendatud maffu müüdud asjade hinna üleüldise summa 
järele.

§ 19. Räitusele toodud loomad ja asjad jääwad 
oma loba pääle 6. augusti õhtu kella 6-ni, ning peawad 
pääle näituse lõppu 24 tunni aja sees näituseplatsilt ära 
wiidama. Bääle feba tähtaega laseb näituse - 
ärawiimata asjad näitaja tulul ära koristada ja 1 kuu 
aega alles hoida. 9lSjabz mis ülje tun joofful pääle 
näitufe lõppu ära wiidud ei ole, müüdakse фоИи^ 
meeste Seltsi kasuks ära.

§ 20. 9luul)iubabe wäljajagamine sünnib wiimasel 
näitufe päewal pärast lõunat seltsi eestseisuse ja näitufe 
toimekonna poolt auuhinnamõistjate protokollide põhjal.

C. 9läitufe jaoskonnad.
I. Soduloomade ja kodulindude tn viu a tn А

A. ^toßufeb.

I. @äiswerd:
1) Tööhobused: 1. liit täkud, 2. liit märad, 3. liit 

märad warjadega, 4. liit warsad: 1) märawarsad 
1 ja 2 aastased, 2) täfkwarsad 1 ja 2 aastased.

2) Sõiduhobused: 1. liit täkud, 2. liit märad, 
3. liit märad marfabega, 4. liit warsad: 1) müramas 
fab 1 ja 2 aastased, 2) täkkwarsad 1 ja 2 aastased.

II. Segawerd :
1) Tööhobused: 1. liit täkud, 2. liit märad, 3. liit 

märad warsadega, 4. liit warsad: 1) märawarsad 
1 ja 2 aastased, 2) täkkwarsad 1 ja 2 aastased.



10

2) ©õiduhobus ed: 1. liik täkud, 2. liik märad, 
3. liik mürab warsadega, 4. tiif warsad: 1) mära- 
warsad 1 ja 2 aastased, 2) täkkwarsad 1 ja 2 aastased.

B. Kariloomad ja teised koduloomad.
1) 9 eis eb :

I. tõugu täiswerd: a. lehmad, b. pullid, c. mul­
likad: 1) õhwad, 2) härgmullikad.

II. ДпдСеп tõugu täiswerd: a. lehmad, b. pullid, 
c. mullikad: 1) õhwad, 2) härgmullikad.

III ^Kaubi ja Sriefi tõugu täiswerd: a. lehmad, 
4x0^^qullid, c. mullikad: 1) õhwad, 2) härgmullikad. 

^gWv^rb: a. lehmad, b. pullid, c. mullikad: 
~® ^’0^7 õmvab, 2) härgmullikad.

o® <9 22) gmbad: a- QSida-lambad, b. fiha=ambad,
\ V 3K^eab.

® о (g (о о m a b: kanad, hanid, pardid, kalkunid jne.

IL Karjafaswatuje jaadujed jn piimatalituje riistad.

1) Biim: a. Kohupiim jne.; b. foor.
2) Šöõt: a. Rõõsafporewõi: Parisi wõi, lauawõi, 

wäljaweowõi; b. hapukoore-wõi.
3) у uu ft: a. Shweitsi juust, b. kõwa juust, c. pehme 

juust.
4) piimata lit use riistad: Lüpsi, kurnamise ja 

wanutuse-nõuud, foorelahutajad, wõitegemise mafi= 
nad jne.

5) Will, ^arjafeb, feep, küünlad, liim jne.

IIL Föllutöö jaadrjed.
1) Viljataimed ja seemned: rukkid, nisud, 

odrad, kaerad, Dad, fjerneb, tatrab jne.
2) 8 о о m a t о i b и taimed: ristikhein, timut, kure- 

herned jne.
3) Stiut a imeb: linab, kanepid jne.
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4) põllutöö tehnika saadused: jahu, tangud, 
tärklis, taime-õlid, õlu, wiin, taar (kwass), Ilmus 
nad, mõdu jne.

5) Põllutöö t e h n t k a f õ r to a l i f e b h a r u b: teUi§5 
kiwid, lubjapõletus.

6) Põllutöö tehnika saaduste walmiste= 
mis e riistad.

IV. 5liapibamine ja metfatetoaiitS*
1) Söiljapuub: a. wiiljapuu seemned ja tolli, õunad, 

ploomid, kirsid, murelid jne.; b. marjapõõsad ja 
marjad: karumarjad (tikerperid), maasikad, sõstrad, 
wabarnad (wahrakud) jne.

2) ф u u to 11 j a j о о g i b : marjawein, õunawein, 
marjalimunad.

3) Keedised: õunas ja marja sfa^totib, keedetud 
marjad jne.

4) Suiwatatud puu roi li: kuiwatatud õunab, 
ploomid.

5) Söögita imeb: kartulid, kapsad, faalib, porgan= 
bib, kurgid, peedid, fõrwitsad, lilbfapjab, petersellid, 
laugid, sibulad, rebifeb, rõik ab, sigurid jne.

6) ^eebu = ja aia toil j a seemned.
7) Rilled: toa= ja aialilled, ilupuud.
8) Aiatöö riietab: aianoad, aiafaeb, aiakäärid jne.
9) 9)2 e t f a p u u b e seemned ja t a i m e b.

10) ^uubeprootoib.
11) 9)2 etf at arwitamis e abinõuud ja riietab.
12) Aiapidamise ja metsakaswatuse firs

jandus, aiaplaanib, kooliaedade plaanib jne.
13) 9)2 etf a tehnika faabufeb: lauas ja laastus 

lõifuS.

V. Mesilajerpidamine.
1) 9)2 e f i p u u b mesilastega.
2) 9)2 efi, to a lj a.
3) 9)2efilaf epibamife riis tab jne.
4) Kirjandus.
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VI. $alafa§)uatii§ ja kalapüüt.
1) S a I a b.
2) Kalakaswatamise riistad.
3) ^alabüügi r i i § t a b: noodad, mõrrad, wõrgud, 

liiwid, unnab, õnged, söödad jne.
4) &alakaswatuse k i r j a n b u

VII. Põlluharimine ja maaparandus.
1) Põllutöö E ä f iii i § t a b: adrad, äkked, hanijalad, 

rullib, labidad, kablid, wikatid, rehad, sirbid, hangud, 
hargid, linapuhastamise riistad jne.

2) põllutöö mas in ab: külwamise, niitmise, riifu= 
mise, Ijülelõilamife, linakatkumise, rehepeksu, tuula= 
mise jne. masinad.

3) 9)2 a j a p i b a m t f e p a r a n b u f e abinõuub: 
ehituseplaanid — talu eluhoonete, lautabe, rehtede, 
kuiwatuserehtede plaanid ja mudelid, teebe ja sildade 
plaanid ja mudelid, maamõõtmise, weeloodimise, maa- 
kuiwatamise ja niisutamise riistad.

4) K u n ft p о 11 u r a m m u: kunsts õnnikud, lubi, lip§.
5) $urtoa = töö§tu§: Turwad, turwalõikamise riistad.

VIII. Säsitöö.
A. S^ajapibamifeS tarwitatawad tööd:

1) 92 a^ ato öd: Partsepa, sadulsepa, kingsepa, finna§= 
sepa, kübarsepa, harjassepa tööd jne.

2) ißuu= ja punumije tööd: Puusepa, tõllas- 
sepa, , püttsepa, treiali, korwipunumise, föietege= 
mise j. m. toob.

3) Sepatööd: 92aubfepa, wiilisepa, lukusepa, farb= 
fepa tööd jne.

B. Beenemad metalltööd:
1) 9J2ebanita ja elektrotehnika t ö b b.
2) Beenikesed terariista b, arštiriiStab, looma= 

arStkriiStab jne.
3) $u 11 a f e p a tööd.
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C. Nunstkäsitööd.
1) Maalimise, joonistuse, tulijoonistuse j. nt. tööd.
2) Mikerduse, puulõike, kujuraiumise tööd.
3) sßäetoaptlbi tööd.
4) Raamatutrüki, fiwitrüki, raamatuköitmise j. m. tööd.
5) 9JZuufifarii§tab: klawerid, pianinod, orelid, 

wiiulid, puhumis eristab.

IX. Kodune täsitöö, ifeäraniS naesterahwva näputöö.
A. Sudumine, fetru§z wärwimise tööd:

i) Telgedel kudumine: kangad, watbad, rätifud, linad.
2) Setrus: Cõngad, niidid.
3) 28ärtotmine: wärwid, wärwimise tööd.

B. harrastega fudumine, firjamine, 
õmblemine.

1) 2Barra§tega kudumine ja heegeldamine.
2) Sirjamise ja wäljaõmblemise tööd.
3) Omblemised.

X. Gesti muistne täjitöö.
1) 28 a n a b @ e § t i rahwariided: a. ülikonnad, 

tseäranis rüüb, pihikud, aluskuued, ürbid, taskud; 
b. kirjamisetööd, iseäranis rooked, päärätid, pääe^teb, 
põled, käterätid; c. kudumisetööd: wööd, kindad, 
sukad; d. ehted: preesid, sõled, keed, sõrmused; e. töös 
riistad: EangaSteljeb, kõlad, wokid, niied, foab, uib, 
fäärpuub, terilauab, wiisipud ehk pafplib, te^ab, nik- 
fib, kaasid.

2) @ e § 11 [ a a b i p u u t ö ö b: Kirjatud tapab, tannub, 
footateatab, tarbib, nagab, torbitub, Infitab, Eopad, 
lä^trib, firnub, lauab, toolib, sängid, tapib, kirstud, 
teatab, kurikad, uhmrid, mõhed, fabulab, wanErid, 
reed, kelgud.
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3) @eSti rauatööd: Noad, kirwed, kiinid, uurbe= 
noad, liimeistrid, hoolmed, lusikanoad, uherdid, Eääm= 
rib, peitlid, pihid, tangid, wasarad, alased, lõõtsad.

4) Gesti põllutööriistad: adrad, äkked, Faru- 
äEfeb, loobib, kolgispuud, roobitsad, linaharjad, lina= 
raatsid, wiglad, rüüstipuud, hargid, hangud, refyab, 
uksepöörad, seinawarad.

5) <3 e § t i j a£) ja kalapüügi riistad: a. toibub, 
liugub; b. noodad, wõrgud, kuuritsad, liiwid, faljab, 
wästrad, unnad, õnged.

6) @e§ti muu f ila iii§t ab: Kandled, wilespillid, 
karjapasumnad, torupillid, lutusarwed, wiiulid, krapid, 
kuljused.

7) @ h i t u s e 1 a u n i § t u f e b.
8) 2 a n a b ® e § t i mõõdud ja artoamife a b i= 

nõuub: Päsmrid, sirwilauad, pügalpulgad, arus 
pulgad, tunnipakud.
$äpenbu§: GeSti muiftfe fäsitöö jaoskond on tänawu efi= 

mtest forda 6e§ti näituse eeskawasse seatud. ®efle§ jaos­
konnas wõetakse lõige päält wann töösid, mi§ Wana SeSti 
laadi kannawad, WaStu. Meist töödest peawad waatajab 
meie rapma algupäralist maitset tundma õppinta ja sündsat 
eesfuju mõhna, et meie praegune põim oma käsitöödes 
õigel põhjal edasi wõiks püüda. @eft ainult fii§ saab meie 
kodune fäsitöö meie ene§te feskel kui ta suurte rahwaste 
juures tõsist lugupidamist mõitma, fui meie oma osawust 
mitte ainult mõõrfilt mõetub eeskujude fallal ei katsu, 
mille kohta meil ometi ialgi õiget arusaamist ega osawust 
ei saa olla, maib fui meie oma töödes seda maitset, mi§ 
meie oma esiwanematelt pärinud, uue aja nõudmiste järele 
kaunistame edasi pärime. ®ii§ faamab meie käsitööd oma 
wälise ilu ja loomuliku oleku läbi [ilmale armsaks ja ärata« 
mab maataja meeles wististi huwitust. Iseäranis tähtis on 
fa fee, et meie oma mana @e§ti wärwisid ja nende foffu« 
fõla hästi tundma õpime. $ungimalt tuleb soowida, et 
pääle manabe Gesti käsitööde fa niisuguseid uuemaid töö« 
sid ja asju näitusele toodaks, mis manabe eeskujude ehk 
mustrite järele walmistatud ja mtaitse harimisets mäga 
tähtsad on.

9täitufe«toimefonb loodab kindlasti, et ® e § t i 
m u i ft f e fäsitöö j a о § t о n n a tähtsust mariti termel 
kodumaal ära tuntakse ja mana ning uuema aja @ežti 
laabi töösid rohkel armul foffit tuleb. Jlusate tööde ja 
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asjakogude eest antakse näitusel auupalka. 9toitufe juhatus 
tabati asja nõnda ära seada, et huwitawamad asjad ja tööd 
pstjaid letaks.

Kahtlemata saab ($e§ti muistse käsitöö jaostonna 
elule=tutfumife mõttel meie koduse fäsitöö edenemise kohta 
juur täljtfnS olema. Sellepärast peaks igaüks, kellel meie 
koduse käsitöö tõužmine kallis on, sõbralikult feile eest hoolt 
kandma, et Taaralinna Gesti näitusel tänawu SeSti muistse 
kÄsitöö jaoskond wõimalikult täielik ja huwitaw saaks.

XI. Juletõrjumije abinõuud,
ifeäraniS maal tarwitatawad kustutamise riistad.

XII. Wöidufüind.
Dja wõiwad kõik põlluharijad, peremehed ja sulased, wõtta.

D. Sluu^innamõiftnttfe eeskirjad.
1) Auuhinnamõistjad peawad tarwilikud põhjused üles täfien= 

bama, nuts auuhind on määratub, igaüks ife raamatukesesse, mis 
Seltsi raamatukogus alles Ijoitatfe.

2) 9IuuE)innamõiftjab annawad oma hindamise-raamatud näis 
tusestoimekonnale ära, wähentalt need raamatud, fus auuhinna- 
mõistjate otsused läbistikku tõttu on wõetud.

3) 9luu0innamõiftjate kommisjonid algawad oma tegewust näis 
tuse efimesel päewel. On soowitaw, et nab oma tööd selsamal päe- 
wal lõpetaksiwad. r 
. 4) Auuhinnamõistjate kommisjon walib oma liikmete festelt
jupataja, kes otfuft annab, fui arwamised lahku lähewad, nii et 
ühelgi arwantisel hääle-enamust ei faa.

5) 9luu^innamõiftjab wõiwad tarwilikul forral näituse juhatuse 
lubal wäljaspoplt asjatundjaid nõuu andma paluda, kellel aga auu- 
hinnamõistmtisel hääleõigust ei ole. Seltsi eftmeljel fui ülemal näis 
tusejuhatajal on kõigis kommtisjonides hääleõigus.
. 6) Auuhinnamõistmine sünnib ikka findlats määratub forra
järele.

, 7) 9luu^innamõiftjab wõiwad hindamist oma artoamift mööda 
toimetaba: kaalumisega, mõõtmisega, waatamisega jne.
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8) Sui auuhindamisel efsitus on juhtunud, siis wõib l^nbamift 
näituse juhatusega fokkuleppides weel kord toimetaba. 9Jluibu ei 
muudeta allkirjaga sisseantud auuhinnantõistmist mitte enam.

9) Auuhinnamõistjad annawad neid auuhindasid, miS nende 
janskonda määratud.

10) 9lnnl)inbafib antafse ainult §ääbe toobete eest; fui Ijääb 
ei ole, jääwad ülearused auuhinnad järele.

11) Auuhinnamõistjad wõiwad wabaks saanud auuhindasid oma 
jaoskonnale paluda.

12) Teistel näitustel antud auuljinnab ei ole hindamisel mitte 
ntõõduandwad.

13) Soomab ehf asjad, mis aaSta enne feilet näitusel auuhinna 
saanud, wõiwad ainult siis auuhinda saada, fui nemad paranenub 
ja kõrgema auuhinna wäärt on.

14) 9luuf)tnbafib antakse saaduste Valmistajatele ja pidajatele, 
fui fa loomade kaswatajatele: fõrgemaid auuhindasid saawad aga 
üks walmistajad ja kaswatajad, funa teifeb ainult kiitusekirju ioõt= 
wad faaba. Kaupmehed saawad sarnaseid kiitusekirju ainult siis, fui 
nendel asjade Valmistaja wabriku poolt agenturi luba on.

15) Uks näitaja Võib mitu auuhinda faaba, fui tema mitmeib 
asju ef)f loomi on näitusele toonub.

16) Asjad et tule mitte auuhinnamõistmise alla, fui näitaja 
tähtsaid teateib meelega walesti üles on andnud, Võõraft tööd oma 
tööks nimetanud jne.

17) ($(ajate auuf)inbamifel on jaoskonna alaofabe järele ifeära= 
niS tarwituse ja kaswatuse pääle Vaabata.

18) Auuhinnad antakse Seltsi esimehe ja näituse toimefonna 
kirjatoimetaja allfirjaga Välja.

19) ^õbemunraljab arVataffe fõrgemateks fui pronfS^auuraljab.
20) Kes aSju ja loomi auuhinna saamiseks nälja pannud, ei 

Või mitte selles jaoskonnas auuhinnamõistjaks olla, milles tema 
aSjab wõistlewad.


